
 

 

MEMOIRE DES PREMIERES VEPRES DU 
IIIEME DIMANCHE D’AOUT 

ANTIENNE – VIIIEME TON 

 

Ant. Toute sagesse vient du Seigneur Dieu et, avec Lui, elle a toujours été et elle est avant le temps 

VERSET 
V/. Vespertína orátio ascéndat ad te, Dó-mine.  V/. Que la prière du soir s’élève vers vous, Seigneur. 
R/. Et descéndat super nos misericórdia tu-a.  R/. Et que votre miséricorde descende sur nous. 

ORAISON 
Orémus.  Prions. 

OMNIPOTENS et miséricors Deus, de cujus 
múnere venit, ut tibi a fidélibus tuis digne et 
laudabíliter servi-á-tur : † tríbue, quæ-su-mus, 
no-bis ; * ut ad promissiónes tuas sine 
offensióne cur-rá-mus. 

 Dieu tout-puissant et miséricordieux, de qui vient la 
grâce que vos fidèles vous servent avec fidélité et 
honneur ; accordez-nous de courir vers vos 
promesses sans trébucher. 

Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium 
tu-um, † qui tecum vivit & regnat in unitáte 
ejúsdem Spiritus sanc-ti De-us : * per ómnia 
sæcula sæcu-ló-rum. 

 Par Notre Seigneur Jésus-Christ, votre Fils, qui 
avec vous vit & règne en l’unité du même Saint 
Esprit, Dieu pour les siècles des siècles. 

R/. Amen.  R/. Amen. 

 


